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See the notice on TED website

650103-2026 - Gara
Cechia – Trattori – Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: 
Sustainable Food Systems – Production Project – 2nd Call
OJ S 182/2026 21/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Česká republika - Česká rozvojová agentura
E-mail: eva.dlouha@enovation.cz
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: Sustainable 
Food Systems – Production Project – 2nd Call
Descrizione: The subject of this public contract is the supply of agricultural machinery required 
for the establishment and operation of the School of Organic Agriculture and a demonstration 
farm focused on the cultivation of industrial hemp, which are being developed within the 
project EU4Moldova: Sustainable Food Systems – Production. The supplied machinery will be 
used for practical training, demonstration activities, implementation of field trials, and support 
for the adoption of sustainable, organic, and climate-resilient agricultural practices. The subject 
of performance is the comprehensive supply of agricultural machinery and related services, 
including the following items: 1. Tractor 20 - 35 HP – 1 unit (place of delivery: Visoca 
INCAAMV) 2. Tractor 100 HP – 1 unit (place of delivery: Chisinau INCAAMV) 3. Precision 
seeder – 1 unit (place of delivery: Porumbeni) 4. Plow – 2 units (place of delivery: 1 unit 
Visoca INCAAMV, 1 unit Chisinau INCAAMV) 5. Disc harrow – 1 unit (place of delivery: 
Chisinau INCAAMV) 6. Mulcher – 2 units (place of delivery: Visoca INCAAMV, place of 
delivery: Chisinau INCAAMV) 7. Tine weeder – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 8. 
Seedbed Cultivator – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 9. Mechanical inter-row hoe 
– 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) Technical specifications is provided in Annex No. 
1 of the TD.
Identificativo della procedura: a9605323-55eb-47ed-b37f-36d37d99f6d4
Identificativo interno: 280823/2026-1-CRA
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 16700000 Trattori
Classificazione aggiuntiva (cpv): 16130000 Seminatrici, piantatrici o trapiantatrici, 16110000 
Aratri o erpici a disco, 16120000 Erpici, scarificatori, coltivatori, estirpatori e zappatrici, 
16300000 Macchinari per la raccolta delle messi

2.1.2.  Luogo di esecuzione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/650103-2026
mailto:eva.dlouha@enovation.cz
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2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Moldavia
Informazioni supplementari: Visoca (INCAAMV), Chisinau (INCAAMV), Porumbeni.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 7 850 000,00 CZK

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek
Diritto transfrontaliero applicabile: Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: Sustainable 
Food Systems – Production Project – 2nd Call
Descrizione: The subject of this public contract is the supply of agricultural machinery required 
for the establishment and operation of the School of Organic Agriculture and a demonstration 
farm focused on the cultivation of industrial hemp, which are being developed within the 
project EU4Moldova: Sustainable Food Systems – Production. The supplied machinery will be 
used for practical training, demonstration activities, implementation of field trials, and support 
for the adoption of sustainable, organic, and climate-resilient agricultural practices. The subject 
of performance is the comprehensive supply of agricultural machinery and related services, 
including the following items: 1. Tractor 20 - 35 HP – 1 unit (place of delivery: Visoca 
INCAAMV) 2. Tractor 100 HP – 1 unit (place of delivery: Chisinau INCAAMV) 3. Precision 
seeder – 1 unit (place of delivery: Porumbeni) 4. Plow – 2 units (place of delivery: 1 unit 
Visoca INCAAMV, 1 unit Chisinau INCAAMV) 5. Disc harrow – 1 unit (place of delivery: 
Chisinau INCAAMV) 6. Mulcher – 2 units (place of delivery: Visoca INCAAMV, place of 
delivery: Chisinau INCAAMV) 7. Tine weeder – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 8. 
Seedbed Cultivator – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 9. Mechanical inter-row hoe 
– 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) Technical specifications is provided in Annex No. 
1 of the TD.
Identificativo interno: 280823/2026-1-CRA

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 16700000 Trattori
Classificazione aggiuntiva (cpv): 16130000 Seminatrici, piantatrici o trapiantatrici, 16110000 
Aratri o erpici a disco, 16120000 Erpici, scarificatori, coltivatori, estirpatori e zappatrici, 
16300000 Macchinari per la raccolta delle messi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Moldavia
Informazioni supplementari: Visoca (INCAAMV), Chisinau (INCAAMV), Porumbeni.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 75 Giorni
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5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 7 850 000,00 CZK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Sociálně odpovědné zadávání - osoby znevýhodněné na trhu práce mohou 
získat pracovní příležitosti při plnění veřejné zakázky; plnění mohou zajišťovat sociální 
podniky; nehrozí zvýšené riziko porušování pracovních podmínek ani problematických vztahů 
v dodavatelském řetězci.
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: Altro
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Opportunità di occupazione per i disoccupati di lunga 
durata, le persone svantaggiate e/o con disabilità

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Total Tender Price
Descrizione: Within the evaluation criterion “Total Tender Price in CZK”, the Contracting 
Authority shall assess the total tender price in CZK stated by the tenderer in the cover sheet 
(Annex No. 6 to the Tender Documentation) and in the draft contract (Annex No. 4 to the 
Tender Documentation). These prices must be identical. If the prices differ, the tenderer shall 
be excluded due to ambiguity of the tender. The project is exempt from VAT; therefore, prices 
excluding VAT shall be used for evaluation. The score for this criterion shall be calculated as 
follows: Number of points = 100 × (lowest tender price / evaluated tender price) × 0.6
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Delivery Time
Descrizione: This evaluation criterion assesses the delivery period for all required agricultural 
machinery, including commissioning, as stated by the tenderer in its tender t (Annex No. 4 to 
the Tender Documentation). . The delivery period shall be calculated from the effective date of 
the contract to the date of signing the handover protocol. Evaluation method: The supplier 
shall state the delivery time in calendar days from the effective date of the contract to the 
signing of the handover protocol. • Minimum acceptable delivery time: 30 days • Maximum 
acceptable delivery time: 75 days • A tender with a delivery time exceeding 75 days shall be 
excluded Number of points = 100 × (shortest offered time / evaluated time) × 0.1
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
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Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Warranty
Descrizione: This evaluation criterion assesses the length of the warranty period provided by 
the supplier for all delivered agricultural machinery, as specified by the tenderer in the draft 
contract (Annex No. 4 to the Tender Documentation). . The supplier shall state the warranty 
period in months. • Minimum acceptable warranty: 12 months • Maximum evaluated warranty: 
48 months • A warranty longer than 48 months shall be considered as 48 months for 
evaluation purposes • A tender offering a warranty period of less than 12 months shall be 
excluded Number of points = 100 × (evaluated warranty / highest evaluated warranty) × 0.3
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://nen.nipez.cz/profily-zadavatelu-platne/detail-profilu
/czechaid

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://nen.nipez.cz/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: inglese, 
ceco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 08/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 0 Giorno
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Informazioni sui termini per il riesame: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 

https://nen.nipez.cz/profily-zadavatelu-platne/detail-profilu/czechaid
https://nen.nipez.cz/profily-zadavatelu-platne/detail-profilu/czechaid
https://nen.nipez.cz/
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nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: enovation s.r.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: enovation s.r.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Úřad pro ochranu hospodářské soutěže

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: enovation s.r.o.
Numero di registrazione: 27909751
Indirizzo postale: Sokolovská 695/115b
Località: Praha 8
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Codice postale: 186 00
Suddivisione del paese (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Paese: Cechia
Referente: Eva Dlouhá
E-mail: eva.dlouha@enovation.cz
Telefono: +420 731450987
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Numero di registrazione: 65349423
Indirizzo postale: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Località: Brno
Codice postale: 60200
Suddivisione del paese (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
Paese: Cechia
E-mail: posta@uohs.cz
Telefono: +420 542167111
Indirizzo internet: https://uohs.gov.cz
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Česká republika - Česká rozvojová agentura
Numero di registrazione: 75123924
Indirizzo postale: Nerudova 3
Località: Praha 1
Codice postale: 118 50
Suddivisione del paese (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Paese: Cechia
Referente: Eva Dlouhá
E-mail: eva.dlouha@enovation.cz
Telefono: +420 731450987
Profilo del committente: https://nen.nipez.cz/profily-zadavatelu-platne/detail-profilu/czechaid
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Centrale di committenza per l'acquisizione di forniture e/o servizi destinati ad altri committenti

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
615533-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni

mailto:eva.dlouha@enovation.cz
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
mailto:eva.dlouha@enovation.cz
https://nen.nipez.cz/profily-zadavatelu-platne/detail-profilu/czechaid
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Descrizione
: 
Prodloužení lhůty pro podání nabídek v souvislosti s VZD č. 1. Extension of the deadline for 
the submission of tenders in connection with Clarification No. 1.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0001
Descrizione delle modifiche: Prodloužení lhůty pro podání nabídek v souvislosti s VZD č. 1. 
Extension of the deadline for the submission of tenders in connection with Clarification No. 1.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f7a22b8e-41a7-4cd8-a9d1-804f1eb0b66f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/09/2026 08:59:38 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: ceco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 650103-2026
Numero dell'edizione della GU S: 182/2026
Data di pubblicazione: 21/09/2026
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